
 

 

Riigihanke „Ajatempli teenuse soetus“ (269502) alusdokument 

 

 

AJATEMPLI TEENUSE OSUTAMISE LEPING NR …  

 

Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskus, registrikoodiga 77001613, asukohaga Lõõtsa tn 8a, 

Tallinn, 11415; 

…………….., registrikoodiga ……….., asukohaga ………..; 

…………….., registrikoodiga ……….., asukohaga ………..; 

…………….., registrikoodiga ……….., asukohaga ………..; 

…………….., registrikoodiga ……….., asukohaga ………..; 

mida esindab põhimääruse/volikirja alusel Riigi Info- ja Kommunikatsioonitehnoloogia Keskuse direktor Ergo 

Tars (edaspidi ühiselt nimetatud klient), ja 

……., registrikoodiga ………., asukohaga …………, mida esindab juhatuse liige …….. (edaspidi teenuse 

osutaja) 

edaspidi nimetatud eraldi pool või koos pooled, sõlmisid käesoleva ajatempli teenuse osutamise lepingu 

(edaspidi nimetatud leping) alljärgnevas: 

 

1. Lepingu alus, ese ja dokumendid 

1.1. Leping sõlmitakse riigihanke „Ajatempli teenuse soetus“ (viitenumber 269502) (edaspidi nimetatud 

riigihange) tulemusena sõlmitud raamlepingu nr …… alusel. 

1.2. Lepinguga osutatakse ajatempli teenust vastavalt õigusaktides, lepingus ja lepingu lisades toodud 

tingimustele ning riigihankes esitatud pakkumusele (edaspidi nimetatud ka kui teenus). 

1.3. Leping koosneb lepingust ja nimetatu lisadest. Lepingu allkirjastamise hetkel on lepingul järgnevad 

lisad: 

1.3.1. Lisa nr 1 – Pakkumus; 

1.3.2. vastavalt poolte kokkuleppele võidakse lisadena märkida ka muid dokumente, nt teenustaseme 

lepped jmt. 

1.4. Lepingu lahutamatuks osaks on ka riigihankes esitatud pakkumused, raamleping ja riigihanke 

alusdokumendid. 

 

2. Teenuse osutamise tingimused 

2.1. Teenus peab olema kättesaadav 24 tundi ööpäevas 7 päeva nädalas. 

2.2. Teenuse osutaja kohustub rikkele vastama hiljemalt 4 tunni jooksul arvates rikketeate saamisest. 

2.3. Teenuse osutaja peab klienti informeerima koheselt kõikidest võimalikest probleemidest, mis takistavad 

teenuse kasutamist. 

2.4. Riigi Infosüsteemi Amet (RIA) võib teenust vahendada teistele avalikku ülesannet täitvatele asutustele. 

Sellisel juhul RIA vahendab ajatempli päringuid läbi vahendusserveri. Vastasel juhul liiguvad ajatempli 

päringud ja ajatemplid teenuse osutajate ning kliendi koosseisu kuuluva asutuse vahel.  

 

3. Teenuse tasu ja arveldamise kord 

3.1. Teenuse tasu on lähtuvalt päringu mahtudest jagatud hinnatasemeteks. Ühe päringu hind on vastavalt 

hinnatasemetele lepingu perioodiks fikseeritud. 

3.2. Teenuse osutajale makstakse tasu igakuiselt vastavalt ajatempli päringute koguarvule arvelduse aluseks 

oleval kuul. Hinnataseme valikul võetakse arvesse kõiki päringuid ühes kuus. 

3.3. Teenuse osutaja esitab teenuse osutamise eest igale kliendi koosseisu kuuluvale asutusele arve. Teenuse 

vahendamisel RIA poolt, võib RIA edastada enne arvete esitamist teenuse osutamisele järgneva kuu 3. 

kuupäevaks teenuse osutajatele info nende asutuste kohta, kellele osutatakse teenust läbi RIA 

vahendusserveri. Sellisel juhul esitab teenuse osutaja väljavõttes toodud asutustele arved eraldi. Juhul, 

kui RIA vastavat statistikat ei edasta, käsitleb teenuse osutaja asutusi, kes saavad teenust läbi RIA 

vahendusserveri, ühe kliendina ning edastab nimetatud asutuste koondarve RIA-le, kes jagab asutuste 

vahel kulud. RIA teavitab teenuse osutajat arveldamise korrast vähemalt 1 kuu ette. 
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3.4. Arved tuleb esitada masinloetaval kujul e-arvena üks kord kuus, maksetähtajaga 30 (kolmekümmend) 

kalendripäeva arve väljastamise kuupäevast arvates. Ettemakseid ei teostata. 

3.4.1. E-arve peab sisaldama vähemalt alljärgnevaid andmeid: 

3.4.1.1. info e-arve esitaja kohta; 

3.4.1.2. info maksja kohta; 

3.4.1.3. hankelepingu number ja lepingu osa viitenumber1 

3.4.1.4. info perioodi osas, mille eest arve esitati; 

3.4.1.5. käibemaksukohustuslase number; 

3.4.1.6. summa käibemaksuta; 

3.4.1.7. käibemaks; 

3.4.1.8. kogusumma. 

 

4. Poolte vastutus 

4.1. Pooled vastutavad lepinguga võetud kohustuste täitmata jätmise või mittekohase täitmise eest Eesti 

Vabariigi õigusaktides ning lepingus ettenähtud korras. 

4.2. Iga kliendi koosseisu kuuluv asutus vastutab lepinguliste kohustuste täitmise õiguspärasuse eest 

iseseisvalt. 

4.3. Arve tasumisega viivitamisel on teenuse osutajal õigus nõuda viivist 0,05% iga tasumisega viivitatud 

kalendripäeva eest tähtajaks tasumata summalt. 

4.4. Oluliseks lepingu rikkumiseks loetakse muu hulgas järgmisi rikkumisi: 

4.4.1. pool on rikkunud mis tahes lepingust tulenevat kohustust ega ole rikkumist kõrvaldanud teise 

poole poolt antud täiendava tähtaja jooksul; 

4.4.2. pool on rikkunud konfidentsiaalsus ja isikuandmete töötlemise kohustust; 

4.4.3. pool on rikkunud avalikustamise keelu kohustust. 

4.5. Olulise lepingu rikkumise korral on poolel õigus nõuda lepingut rikkunud poolelt igakordsel rikkumisel 

leppetrahvi kuni 10 000 eurot. 

4.6. Lepingu rikkumise korral on lisaks lepingus nimetatud leppetrahvidele ja viivistele pooltel muude 

õiguskaitsevahendite kõrval õigus nõuda tekitatud kahju hüvitamist täies ulatuses ja/või leping ilma 

etteteatamistähtajata üles öelda. 

 

5. Konfidentsiaalsus ja isikuandmete töötlemine 

5.1. Teenuse osutaja kasutab lepingu täitmise käigus saadud konfidentsiaalset informatsiooni üksnes 

lepingus sätestatud eesmärkide täitmiseks. Teenuse osutaja kohustub lepingu lõppemisel kustutama 

kõik talle lepingu täitmisel teatavaks saanud isikuandmed ja nimetatute koopiad, v.a juhul, kui 

õigusaktidest tuleneb teisiti. 

5.2. Pooled täidavad kõiki lepingu täitmise kohas kehtivaid isikuandmete töötlemisalaseid nõudeid, andmete 

turvalisust puudutavaid ning isikuandmete kaitse alaseid Euroopa Liidu ja Eesti Vabariigi õigusakte ja 

muid eeskirju. 

5.3. Teenuse osutaja kohustub võtma organisatsioonilisi, füüsilisi ja infotehnilisi turvameetmeid 

konfidentsiaalsete andmete kaitseks juhusliku või tahtliku volitamata muutmise, juhusliku hävimise, 

tahtliku hävitamise, avalikustamise jms eest. 

5.4. Teenuse osutaja kohustub mitte kasutama konfidentsiaalset teavet mitte ühelgi viisil isikliku kasu 

saamise eesmärgil ega kolmandate isikute huvides. 

5.5. Pooled on kohustatud hoidma saladuses teise poole poolt kasutatavaid töömeetodeid, töös kasutatud 

protsesse, süsteeme jmt, millised neid kasutav pool on ise välja töötanud. 

5.6. Pooled võivad teise poole kirjalikul nõusolekul võimaldada juurdepääsu konfidentsiaalsele 

informatsioonile üksnes nendele töötajatele, kellel on selleks oma tööülesannete täitmiseks vajadus ning 

tagavad, et need töötajad on teadlikud ja täidavad isikuandmete töötlemisalaseid nõudeid ning 

õigusakte. 

5.7. Konfidentsiaalsusnõue kehtib nii lepingu täitmise ajal kui ka pärast seda tähtajatult. 

5.8. Kõik eelnimetatud kohustused kehtestab teenuse osutaja kõikidele kolmandatele isikutele, keda 

kasutatakse oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel. 

                                                      
1 Kui riigi raamatupidamiskohustuslase üksuse raamatupidamisarvestus toimub riigi ühtses majandusarvestuse tarkvaras SAP, tagab 

klient riigihangete rahalise täitmise jälgimiseks riigihanke lepingu osa viitenumbri, selle puudumise korral riigihanke viitenumbri 

märkimise ostudokumentidele. 
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5.9. Tulenevalt konfidentsiaalse informatsiooni laadist on teenuse osutajal õigus seada täiendavaid nõuded 

ja/või juhised isikuandmete töötlemiseks. 

 

6. Avalikud suhted  

6.1. Pooled ei tegele seoses lepinguga avalike suhetega ega anna teateid pressile, elektroonilisele meediale, 

üldsusele või teistele auditooriumidele, välja arvatud teise poole eelneval kirjalikul nõusolekul. 

Avaldada võib vaid teateid, mis on teiste pooltega eelnevalt kooskõlastatud. 

6.2. Kõik eelnimetatud kohustused kehtestab teenuse osutaja ka kõigile kolmandatele isikutele, keda ta 

kasutab oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel. 

 

7. Kolmandad isikud 

7.1. Teenuse osutaja ei või oma lepingujärgseid õigusi ja kohustusi üle anda kolmandale isikule ilma kliendi 

kirjaliku nõusolekuta. 

7.2. Kui teenuse osutaja on õigused ja kohustused ilma kliendi nõusolekuta üle andnud, võib Riigi Info- ja 

Kommunikatsioonitehnoloogia Keskus lepingu erakorraliselt üles öelda ja nõuda leppetrahvi kuni 

10 000 eurot ning leppetrahvi summat ületava kahju hüvitamist. 

 

8. Lepingu kehtivus, muutmine ja lõpetamine 

8.1. Leping jõustub alates 01.02.2024 ning kehtib 12 kuud. 

8.2. Lepingut võib muuta poolte kirjalikul kokkuleppel. Muudatused jõustuvad pärast nende allkirjastamist 

poolte poolt või poolte poolt määratud tähtajal. Kirjaliku vormi mittejärgimisel on muudatused tühised. 

8.3. Lepingu lõpetamine toimub, kas Lepingus või Lepingus reguleerimata juhtudel kehtiva seadusandluse 

alusel. 

 

9. Vääramatu jõud 

9.1. Pooled vastutavad kohustuste rikkumise eest, välja arvatud juhul, kui rikkumine on vabandatav. 

Kohustuse rikkumine on vabandatav, kui selle on põhjustanud prognoosimatu või poole tegevusest 

olenematu asjaolu (vääramatu jõud). Vääramatu jõuna käsitlevad pooled võlaõigusseaduse §-s 103 lg 2 

nimetatud asjaolusid. 

9.2. Pool, kelle tegevus lepingujärgsete kohustuste täitmisel on takistatud vääramatu jõu asjaolude tõttu, on 

kohustatud sellest koheselt kirjalikult teatama teisele Poolele, esitades teavitusega ühes tõendid kõigi 

järgnevate asjaolude esinemise kohta: 

9.2.1. takistava asjaolu esinemine, mis takistab kohustuse kohast täitmist; 

9.2.2.  takistava asjaolu asetsemine väljaspool võlgniku mõjusfääri; 

9.2.3. asjaolu ettenägematus; 

9.2.4. asjaolu vältimatus ja ületamatus. 

9.3. Vääramatu jõu asjaolude ilmnemisel pikeneb Lepingu lõpptähtaeg nimetatud asjaolude esinemise 

perioodi võrra. Pool peab vääramatu jõu asjaolude äralangemisel Lepingut täitma asuma. Kui 

vääramatu jõu asjaolude tõttu on Poole Lepingust tulenevate kohustuste täitmine takistatud enam kui 

60ne kalendripäeva võrra võib teine Pool öelda lepingu üles. 

 

10. Poolte kontaktandmed  

10.1. Klient: ……., e-post:……….., tel: …….; 

10.2. Teenuse osutaja: ………, e-post: ......., tel: ……; 

10.3. Kliendi koosseisu kuuluvate asutuste kontaktid: 

10.3.1.  ….  

10.3.2.  ….  

10.4. Kontaktandmete muutumisest kohustub pool teist poolt teavitama viivitamatult kirjalikku taasesitamist 

võimaldavas vormis. 

 

11. Lõppsätted  

11.1. Lepingust tulenevad ja/või lepinguga seonduvad teated ja muud tahteavaldused tuleb teha kirjalikku 

taasesitamist võimaldavas vormis. 
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11.2. Lepingule ning kõikidele lepingu osaks olevatele dokumentidele kohaldatakse Eesti Vabariigi seadusi 

ja teisi Eesti Vabariigis kehtivaid õigusakte. 

11.3. Lepinguga seotud vaidlused püüavad pooled lahendada läbirääkimiste teel. Kui Lepingust tulenevaid 

vaidlusi ei õnnestu lahendada poolte läbirääkimiste teel, lahendatakse vaidlus Harju Maakohtus. 

11.4. Leping on allkirjastatud digitaalselt. 

 

Klient: Teenuse osutaja: 

  

(allkirjastatud digitaalselt) (allkirjastatud digitaalselt) 

Ergo Tars  

Põhimääruse / volikirja alusel  
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